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ОСОБЛИВОСТІ ДОБОРУ МОВНОГО МАТЕРІАЛУ ДЛЯ НАВЧАННЯ 
АНГЛІЙСЬКОГО АКАДЕМІЧНОГО ПИСЬМА ЗДОБУВАЧІВ СТУПЕНЯ 

ДОКТОРА ФІЛОСОФІЇ У ГАЛУЗІ ПРАВА

Стаття присвячена особливостям добору лексичного і граматичного матеріалу для навчання англійського 
академічного письма здобувачів наукового ступеня доктора філософії у галузі права. Мета дослідження полягає 
у визначенні критеріїв добору лексичного і граматичного матеріалу для навчання англійського академічного письма 
здобувачів наукового ступеня доктора філософії у галузі права. На основі аналізу наукових джерел, присвячених 
питанню добору навчального матеріалу, авторка визначає низку принципів, на які варто спиратися під час від-
бору лексичного та граматичного матеріалу для навчання англійського академічного письма здобувачів наукового 
ступеня доктора філософії у галузі права, а саме: принцип необхідності та вичерпності; принцип посильності 
і доступності; принцип вживаності та поширеності; принцип прагматичності і професійної ефективності; прин-
цип автентичності. Визначені принципи навчання англійського академічного письма здобувачів ступеня доктора 
філософії у галузі права є ключовими орієнтирами під час здійснення добору лексичного та граматичного матеріа-
лу, метою якого і буде їх реалізація. Одиницями добору для продукування англійського академічного письма авторка 
визначає лексичні одиниці та граматичні структури. Обґрунтовано, що добір граматичного матеріалу для навчан-
ня англійського академічного письма слід здійснювати за такими критеріями: стабільності, зразковості та сти-
лістичної унормованості. Для добору лексичного матеріалу у статті визнані ефективними такі критерії, як: кри-
терій комунікативної цінності, критерій професійної спрямованості, критерій словотвірної здатності. Зазначено, 
що розглянуті аспекти в цій роботі можуть бути підґрунтям для розробки системи вправ і завдань для навчання 
англійського академічного письма здобувачів наукового ступеня доктора філософії у галузі права.

Ключові слова: англійське академічне письмо, добір навчального матеріалу, здобувачі наукового ступеня док-
тора філософії у галузі права, принципи та критерії добору лексичного і граматичного матеріалу. 
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SPECIFICS OF LANGUAGE MATERIAL SELECTION 
FOR TEACHING ENGLISH ACADEMIC WRITING TO PHD STUDENTS IN LAW

The article deals with the specifics of language material selection for teaching English academic writing to PhD 
students in law. The purpose of the article is to determine the criteria for the selection of lexical and grammatical materials 
for teaching English academic writing to PhD students in law. Based on the analysis of scientific sources on the selection 
of educational material, the author identifies a number of principles that the selection of lexical and grammatical materials 
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for teaching English academic writing to PhD students in law should be based on. They include the principle of necessity 
and completeness, the principle of affordability and accessibility, the principle of usability and prevalence, the principle 
of pragmatism and professional efficiency, and the principle of authenticity. The defined principles of teaching English 
academic writing to PhD students in law are key guidelines in the selection of lexical and grammatical material, the purpose 
of which is their implementation. The author determines lexical units and grammatical structures as units of selection for 
the production of English academic writing. The author also proves that the success of material selection is determined 
by certain criteria. It is substantiated that the selection of grammatical material for teaching English academic writing 
to PhD students in law should be based on the following criteria, namely stability, exemplary and stylistic normality. For 
the selection of lexical material in the article the following criteria are defined as effective: the criterion of communicative 
value, the criterion of professional orientation, the criterion of word-forming ability. The article states that the aspects 
considered in this paper can serve as a basis for the development of a system of exercises and tasks for teaching English 
academic writing to PhD students in law.

Key words: English academic writing, selection of educational material, PhD students in law, principles and criteria 
for selection of lexical and grammatical material.

Актуальність проблеми. Процес інтегра-
ції України в європейський простір у всіх сфе-
рах нашої діяльності вимагає змін насамперед 
у науковій та освітній галузях, які є надійними 
інвестиціями в майбутнє, адже забезпечують 
підвищення інтелектуального потенціалу нації, 
зростання економіки та добробуту українського 
народу. Однак розвиток вітчизняної юридичної 
науки й освіти на належному рівні можливий 
лише за умови тісної співпраці наших науковців 
із провідними вченими Європи, США та інших 
держав, які є лідерами на світовій арені. Це 
вимагає високого рівня володіння мовою між-
народного спілкування, а саме академічною 
писемною та розмовною англійською мовою.

Із 2016 р. для підготовки здобувачів наукового 
ступеня доктора філософії в галузі права здій-
снюється викладання навчальної дисципліни 
«Академічне письмо англійською мовою», що 
вимагає її забезпечення відповідною навчально-
методичною та науковою літературою, яка б не 
лише охоплювала загальні засади академічного 
писемного мовлення англійською мовою, але 
й враховувала особливості її застосування на 
прикладах наукових текстів у галузі права. Усе 
вищезазначене актуалізує необхідність якісного 
добору навчального матеріалу для викладання 
здобувачам ступеня доктора філософії англій-
ського академічного письма.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Відомо, що різні аспекти методики навчання 
академічного письма вивчаються зарубіжними 
і вітчизняними науковцями. Г.М. Дзіман у своїй 
дисертаційній роботі досліджує особливості 
формування у майбутніх військових фахівців 
із інформаційних технологій англомовної ком-
петентності в академічному письмі (Dziman, 
2020). О.В. Патієвич розробила методику 

навчання майбутніх фахівців природничих спе-
ціальностей, зокрема фізиків та астрономів, 
стилістично унормованого наукового писем-
ного англійського мовлення в умовах магістра-
тури (Patiievych, 2015). Специфіку навчання 
академічного письма англійською мовою 
вивчала Е.І. Щукіна (Shchukina, 2020). T. Siva 
Prathap, Mohd Akhter Ali, M. Kamraju досліджу-
вали особливості написання наукових статей 
англійською мовою (Prathap et al., 2019).

Незважаючи на значні напрацювання науков-
ців із зазначеної у статті проблематики, питання 
добору мовного матеріалу для навчання англій-
ського академічного письма здобувачів науко-
вого ступеня доктора філософії у галузі права 
залишається малодослідженим. 

Мета дослідження – визначити критерії 
добору лексичного і граматичного матеріалу 
для навчання англійського академічного письма 
здобувачів наукового ступеня доктора філосо-
фії у галузі права. 

Виклад основного матеріалу. Вирішення 
проблеми добору мовного матеріалу становить 
основу у процесі реалізації цілей та досягнення 
результатів навчання англійського академічного 
письма здобувачів ступеня доктора філософії 
у галузі права, визначених програмою «Акаде-
мічне письмо англійською мовою» для здобува-
чів наукового ступеня доктора філософії у галузі 
права (Trubchaninova et al, 2020: 132–134).

Аналіз наукових джерел, присвячених 
питанню добору навчального матеріалу 
(Shchukin, 2006: 123; Vavilina, 2012: 110; Zaiarna, 
2019: 98–99), дозволив визначити низку прин-
ципів, на які ми будемо спиратися під час від-
бору лексичного та граматичного матеріалу для 
навчання англійського академічного письма 
аспірантів-правників, зокрема:
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– принцип необхідності та вичерпності; 
– принцип посильності і доступності; 
– принцип вживаності та поширеності; 
– принцип прагматичності і професійної 

ефективності;
– принцип автентичності.
Визначені принципи навчання англійського 

академічного письма здобувачів ступеня док-
тора філософії у галузі права є ключовими орі-
єнтирами під час здійснення добору лексичного 
та граматичного матеріалу, метою якого і буде 
їх реалізація. Одиницями добору для продуку-
вання англійського академічного письма визна-
чено лексичні одиниці та граматичні структури. 

Необхідною умовою добору якісного навчаль-
ного матеріалу є визначення критеріїв. Розгля-
немо детальніше критерії добору мовного матері-
алу для навчання академічного письма здобувачів 
ступеня доктора філософії у галузі права. 

Сутність відбору граматичного матеріалу 
для навчання академічного письма передбачає 
добір таких граматичних структур, які б були 
посильними для оволодіння здобувачами сту-
пеня доктора філософії у галузі права і достат-
німи для здійснення академічного мовлення під 
час іншомовного писемного спілкування. Оди-
ницями добору граматичного матеріалу визна-
чено граматичні форми і граматичні структури 
у поєднанні форми вираження та змісту.

Відповідно до аналізу досліджень науковців-
методистів С.В. Білоус (Bilous, 2017: 90–91), 
Т.П. Дружченко (Druzhchenko, 2018: 94–95), 
І.С. Заярної (Zaiarna, 2020: 127–131), О.В. Паті-
євич (Patiievych, 2015: 91–93) добір грама-
тичного матеріалу для навчання англійського 
академічного письма будемо здійснювати за 
такими критеріями: стабільності, зразковості 
та стилістичної унормованості.

Згідно з критерієм стабільності відбору 
підлягають граматичні структури, які прита-
манні англійському академічному писемному 
мовленню і зустрічаються у великій кількості 
досліджуваних вибірок, тобто вирізняються 
частотністю та поширеністю в академічному 
мовленні науковців-правників.

Критерій зразковості передбачає здатність 
відібраних граматичних структур бути еталон-
ними зразками для продукування аналогічних 
конструкцій та речень у мовленні науковців-
правників під час написання статей, анотацій, 
монографій тощо. 

Дотримання критерію стилістичної унор-
мованості передбачає добір граматичних 
структур, характерних для академічного дис-
курсу, та дотримання норм відповідних жанрів 
академічного письма (зокрема, статті, анотації, 
монографії тощо). 

На основі зазначених критеріїв були віді-
брані граматичні форми та структури, прита-
манні англійському академічному письму прав-
ників. Розглянемо деякі з них більш детально.

1) Passive Voice. Конструкція “to be + 
Past Participle”. Наприклад, Human rights are 
commonly understood as being those rights which 
are inherent to the human being.

2) Active Voice. Вживання часу групи Simple, 
Continuous, Perfect та Perfect Continuous. Напри-
клад, The General Data Protection Regulation 
regulates the processing of EU citizens’ personal 
data and personal data processed by entities 
established in the EU.

3) Relative Pronouns. Наприклад, who, 
which, that, whose, etc. Human rights are inherent 
entitlements which come to every person as 
a consequence of being human.

4) Modal Verbs. Наприклад, could, might, 
may, etc. Both voluntary and legal regulation may 
restrain the exercise of this employer power. 

5) Іменник та особливості його вживання: 
irregular plurals: basis – bases; analysis – 
analyses; uncountable nouns: advice, information.

6) Complex Subject. Наприклад, It seems to be 
necessary to train Public Administration personnel, 
both about the contents of using the new electronic 
services and about friendly attention to citizens.

Добір лексичного матеріалу для навчання 
англійського академічного письма здійснюємо 
з урахуванням жанрів академічного дискурсу, 
рівня опанування загальної лексики англійської 
мови, рівня професійної підготовки здобувачів 
наукового ступеня та відповідно до поставленої 
мети навчання.

Одиницями добору лексики для навчання 
академічного письма здобувачів наукового 
ступеня доктора філософії визначено лек-
сичні одиниці (слово, фразеологізм, кліше). 
Вчені-методисти виокремлюють низку крите-
ріїв добору лексичного матеріалу, серед яких: 
критерії частотності, тематичності, словотвір-
ної цінності (здатності), стилістичної унормо-
ваності, стройової здатності, багатозначності, 
сполучуваності, подібності лексичних одиниць 
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в іноземній та рідній мовах, практичної необ-
хідності, професійної спрямованості, комуніка-
тивної цінності (Biretska, 2013: 237; Galskova, 
Gez, 2006: 294–296; Zaiarna, 2019: 131–135). 
Для навчання академічного письма нами були 
визначені такі критерії, як критерій комуніка-
тивної цінності, критерій професійної спрямо-
ваності, критерій словотвірної здатності. 

Відповідно до критерію словотвірної здат-
ності добору підлягають лексичні одиниці, які 
є найбільш продуктивними в аспекті словотво-
рення. Добір лексики за критерієм словотвірної 
здатності сприяє розширенню активного лексич-
ного запасу науковця-правника, що досягається 
додаванням типових афіксів від відомих слів 
(Kotlovskyi, 2017: 91). Наприклад, to represent, 
representative, representation, misrepresentation; 
to compensate, compensation, compensatory.

Критерій комунікативної цінності передба-
чає добір лексичного матеріалу з урахуванням 
його комунікативної значущості для реаліза-
ції комунікативного наміру (Bondar, 2013: 27). 
Під час навчання академічного письма інтерес 
становлять лексичні одиниці, що використо-
вуються в академічному тексті та марковані 
відповідним жанром і функціональним типом 
академічного дискурсу. Таким чином вони 
забезпечують створення цілісного письмового 
тексту на правову тематику. Наприклад, лек-
сичні одиниці, характерні для написання анота-
ції: The main issues addressed in this article are … 
Special attention is given/paid to … .

Відповідно до критерію професійної спря-
мованості добору підлягає лексика, характерна 
для правової сфери спілкування та професій-

ного мовлення науковця-правника. Напри-
клад, The U.S. Supreme Court’s interpretation 
of the Federal Arbitration Act (FAA) has nearly 
eliminated consumer and employment class 
actions, sparking vigorous debate. But another 
important development in federal arbitration law 
has flown largely under the radar.

Розглянуті у роботі принципи та крите-
рії добору мовного матеріалу були викорис-
тані нами під час укладання навчального 
посібника «Introduction to Academic Writing: 
Reference and Practice for PhD Students in Law» 
(Trubchaninova et al., 2020).

Висновки. Підсумовуючи вищезазначене, 
можемо дійти висновку, що під час добору 
мовного матеріалу для навчання англійського 
академічного письма ми спираємося на прин-
ципи автентичності, необхідності та вичерп-
ності, посильності і доступності, вживаності 
та поширеності, прагматичності і професій-
ної ефективності. Одиницями добору мовного 
матеріалу визначені лексичні одиниці та грама-
тичні структури. Успішність добору матеріалу 
зумовлена визначеними критеріями. Так, під 
час добору граматичного матеріалу спираємося 
на критерії стабільності, зразковості та стиліс-
тичної унормованості; під час добору лексич-
ного матеріалу – на критерії комунікативної 
цінності, професійної спрямованості, слово-
твірної здатності. 

Розглянуті у роботі аспекти можуть бути під-
ґрунтям для розробки системи вправ і завдань 
для навчання англійського академічного письма 
здобувачів наукового ступеня доктора філосо-
фії у галузі права.
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